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Jlane docaidocenns npedcmagase anania AiHe@iCMUMHUX XapaKkmepucmuk agmopcoKux
Heonoeizmi 6 mexcmi pomany B. iocona « Hetipomanm». Heonoeiamamu caio ésaxcamu
Ho6e 1060 abo cmilike cA080CNOAYYEeHHS, HOB8I abo 3a (opmoro, abo 3a 3micmom, abo
3a gopmoro i 3a 3micmom, ujo 60400il0Mb CeMOI0 HOBU3HU NPOMA2OM NeBHO0 nepiody
yacy. Lle odunuui, axi yeiiiuau 6 1eKCUKO—CeManmuyry cucmemy Mosu, MogHy cgepy
ma He icHyganu 6 nonepeoHtiii nepiod 6 miii Jce Mosi, hiomosi, MogHiil chepi, ymeopeni
34 C1080MBIPHUMU 3AKOHAMU 8I0N0BIOHOI MOBU, nIOMOBU A00 3ano3uteHi 3 iHuoi Moeu
Y 36’43Ky 3 nompe0oio y ChinKyeanHi, abo sKi nepeiuwiau 3 NACUBHO20 CKAADY MOGU.
Heonoeizmu moxcra nodinumu Ha 3a2anbHOMOGHI Ui iHOUBIOYanvHi (a8MOPCHKI).

Mema danoi pobomu noasieae y docaiodncenti AiHe8iCMU4HO20 NOMEHYIAAY A8MOPCOKUX
Heonoeizmie y mexcmi pomarny B. Tocona «Heipomanm». Jlns eukonanns nocmaene-
HoI Memu HeobXiOHO 0Y10 eupiwUumuy Maxi 3a860aHHSA: PO32AIHYMU NPULLOMU YIMBOPEHHS
Heon102i3Mi6 6 CYYacHill aHenilicoKill MOGI; NPOAHANi3y8amu cnocoou MeEopeHHs Heo-
noeizmie B. Tioconom y pomani «Heiipomanm». B pe3yromami memamuunoeo ananizy
0yn0 3’C08aH0, WO HeoA02i3MU OYAU GUKOPUCMAHI A8MOPOM 051 HA36 He38UUALHUX
npogpeciii, Hosux si6uw; 8 Jcummi aodeil, 015 NO3HAUEHHS COUIOKYAbMYPHO20 cepeo-
osuuya, KOMn romMepHoi cghepu ma MmexHiKu MaiudymHv020, MeOUYHUX NO3HA4eHb. binb-
wicmos a8mMopcoKux HeoN02i3Mi8 8 00CAI0NCYBaHOMY MEOPI 3a MUNOM MOBHOI 00UHUYI
saeasromucs Heonekcemamu (77%), He3HAUHA KiNbKICMb A8MOPCLKUX HE0A02I3Mi6 6
mexcmi pomany € neocememamu (8%) i we 15% ckaadaromo neoghpaszemu. OchoeHumu
cnocobamu ymeopenHs agmopcbKux Heon02i3mie €: c10860MEIp 3a PI3HUMU MOOensiM,
CKOpOYeHHs, He38Uuuaiini Modeni cno6omeopenns ma memagopizayis. Pewuma ymeopio-
8a1aCb 3aN03UHEHHAM, 000A8AHHAM (reKcill 00 3ano3uueHux cie abo oKasioHanriamia,
MemoHimizayiero, abpesiayicro, ma 8 00HOMY GUNAOKY 38YdceHHs pewens. Cunmak-
CUMHUL aHani3 mexcmy 003804uU8 3p0OUMU GUCHOBOK NPO Me, NepesadcHa Kinbkicmo
docaioncyeanux o0uHuyb € imeHHukamu (85%) i minvku mana 4acmuna Heono2izmie
npedcmaenena npuxkmemuurxamu (10%) i diecnosom (4%).
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This article deals with the analysis of linguistic peculiarities of author’s neologisms in the
novel “Neuromancer” by W. Gibson, their distinction from other kinds of new creations
in language, the main ways of neologisms creation and its functioning in the text.
Neologism is viewed as a new word or a stable word combination, new in form or in
content, or in form and content, that possesses the novelty seme for a certain period of
time. These are the units that go into lexis-semantic language system, language sphere
and that don’t exist in previous period in this language, sublanguage, language sphere.
They are built up according to derivation laws of respective language, sublanguage or
borrowed from the other language in connection with a need for communication or that
go from the language passive layer. Neologisms can be divided into language and author
neologisms.

The aim of this work is to explore the linguistic potential of authorial neologisms in the
text of William Gibson’s novel Neuromancer. To achieve this goal, the following tasks
were set: to examine the techniques of forming neologisms in modern English; to analyze
the methods of creating neologisms used by W. Gibson in Neuromancer. The thematic
analysis revealed that the author employed neologisms to name unusual professions, new
phenomena in people’s lives, to denote sociocultural environments, the computer sphere
and the technology of the future, as well as new scientific concepts.

Most of the author’s neologisms in the analyzed work are neolexemes (77%); a small
number of authorial neologisms in the novel are neosememes (8%), and another 15%
are neophrasemes. The main methods of creating authorial neologisms in the text of the
novel include word formation through various types of abbreviations, unusual word-for-
mation models, and metaphorization. The remaining neologisms were formed through
borrowing, adding inflectional endings to borrowed words, occasional metonymization,
abbreviation, and in one case, sentence sound compression.

A syntactic analysis of the text makes it possible to conclude that the majority of the
examined units are nouns (85%), and only a small portion of the neologisms are repre-
sented by adjectives (10%) and verbs (4%).
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Beryn. AKTUBHE BXOMXKEHHSI HOBUX CJIiB Y JICKCUYHY CUCTeMY aHTJIili-
CbKOT1 MOBM BimoOpakeHo Yy pi3HUMX KaHpax (HacaMIiepen y Xya0XKHbOMY).
SlckpaBoio 00Pa3HICTIO Ta EKCIIPECUBHICTIO Bi3HAYAETHCS JIEKCHUKA XKaH-
py aHTACTUKM, aJi’Ke MOBA B XYJOXHill (haHTACTULII BUPI3HSIETHCS TIEB-
HUMHU OCOOJIMBOCTSIMU, OCOOJIMBO BEJIMKOIO KiJIbKICTIO HOBOYTBOPEHUX
ciaiB. PaHTacTHKA Ha CHOTOAHILIHIN JeHb € HAOLIbII MACOBUM XKaHPOM
XYIOXHBOI JiTepaTypu. Ilepen mucbMeHHUKOM-(aHTACTOM CTOITh CKJIaI-
He 3aBIaHHS — OIMCATU HEiCHYIOUMI CBIT, HACEJCHUI BUTaTaHUMU TIep-
COHaXXaM¥ 3 MaKCUMAaJIbHOIO MPaBIOIOIiOHICTIO.

ITnignuM  MarepiaioM 11 JOCHIIKEHHS aBTOPCHKMX HEOJIOTi3MiB
MOXE CIYKUTH (PyTypucTruHMii TBip «HeiipomMaHT» BiZOMOro MuChbMEH-
Huka B. Iiocona. Haiinepimii poman Binbsama INiocona — «Neuromancer»
(1984) — omHOYACHO CTaB HAMBIMOMIIIIMM i, MOXJIMBO, HARYCIIIIIHIIIINM HOTO
TBOpoM. Po3moBifb npo xakepa, IK1ii MparHe MoBepHYTUCS B KiOeprpocTip i
VTSATHEHUI B 00OpOTHOY ABOX INTYYHUX iHTEJICKTiB, 3 XOPOIIIMM JApaiiBoOM i Oa-
raTO3HAYHOIO KiHIIiBKOIO CTaB PEBOMIOLIEI0 B XKaHpPi HAyKOBOI (haHTACTUKU
(Hazapenko, 2014). Ki6eprpocTip B3arai CTaB OIHIEIO 3 TOJIOBHUX 3HAXiTOK
B. libcoHa B 11boMy pomaHi. «Neuromancer» oTpuMaB 0e3J1id IpeMili, cepen
SIKMX TaKi MpecTvkHi, sIK Hugo, Phillip Dick Award, Nebula, Seiun i Ditmar.

AKTyallbHiCTh POOOTH 3yMOBJIEHA JIIHTBO-THOCEOJIOTiUHOIO BaxKIUBiC-
TIO MPOOJIEM PO3BUTKY TEOPETUIHUX 3HAHb CTOCOBHO aBTOPCHKUX HEOJIO-
ri3MiB B XyI0XHBOI ITpo3i. OKpiM 1IbOTO, JOPEYHICTb pOOOTH ITiACUITIOETh-
cs iHTepecoM Cy4acHOI TepMaHiICTUKM Ta MepeKiaf03HaBCTBA 10 MPodJIeM
(YHKIIIOHYBaHHS aBTOPCHKMX HEOJIOTi3MiB B CyJacHill aHTJIIiIChbKiil MOBI,
110 MPEACTAaBISIE COO0I0 i BUCTYIIA€ BaXJIMBUM aCIIEKTOM JIIJISI PO3YMiHHS
Ta iHTepIipeTalii aHTaCTUUHOI XYIOXKHbBOI JiTEpaTypH.

O0’eKTOM NTAaHOTO MOCIIIKEHHSI € aBTOPChKi Heosorismu. Ilpemme-
TOM — JIIHTBICTUYHI XapaKTePUCTUKU aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MiB B (paHTac-
TUYHOMY XYIOKHBOMY TEKCTi.

Mera naHoi poOOTH TOJISITA€E Y NOCIiIKEHHI JIIHIBiCTUMHOTO MOTEHILi-
aJly aBTOPCHKUX HEOJI0Ti3MiB y TeKCcTi pomaHy B. Iocona «HeiipomaHT».

J1J1s1 BUKOHAHHS IIOCTaBJIEHOI METH HEOOXiHO OY/10 BUPILLIUTH TaKi 3a-
BIAHHS:

— PO3MISIHYTHU TIPUIOMHU YTBOPEHHSI HEOJOTi3MiB B Cy4YacHili aHTJIili-
CbKiil MOBI;
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— MpoaHali3yBaTu CrocoOu TBOpeHHs HeosorisMiB B. I'iocoHoMm y po-
MaHi «HeiipomaHT».

TeopeTHKO—METOI0JIOTIYHOI0 03010 JOCTIIKEHHST TTOCIYTyBaJIM Ha-
YKOBi po0OOTH 3 HeoJsorii, Heorpadii, KOrHITUBHOI JIIHTBICTUKU, JiHT-
Bokynstyposiorii I. B. ba6is, O. M. bonmapenko, H. C. [emueHko,
O. I. [I3100iH01, €. B. XKene3nsak, KO. A. 3aunoro, O. A. 3eMCbKOI,
H. B. ®womoposoi, I. B. Llaprosoi, A. O. Yepnepuu, O. A. IlleHiHoi,
3. B. lllocTioK Ta iHIINX).

MarepiagoMm aociaimkeHHs € aBTOpcbKi Heosorismu (400 oauHULb),
BiliOpaHi METOIOM CYULiIbHOI BUOIPKM 3 aHIJIOMOBHOIO TEKCTYy pOMaHa
B. I'ibcona «HeiipomaHT.

MeTtoaoJorisi JOCTiI)KeHHST BKJIIOUA€E 3arajbHOHAYKOBI MeTOaU — ab-
CTparyBaHHs, aHaJi3y i CUHTE3Y, MOPIBHAHHS Ta CHENiaJbHi JIHTBICTUYHI
METOAU: 3iCTABHUI METOM, TUMOJIOTIYHUI METO, METOJ, KOMIIOHETHOTO
aHaJsli3y, METOJ, «4OPHOTO SIIUKY»; METOAU OOPOOKHU AAHUX: KiJbKiCHI Ta
CTaTUCTUYHI METOU.

HaykoBa HOBM3HA JOCJiKEHHS [10JISITA€ B TOMY, 1110 Y pOOOTi yTOUHEHO
CTaTyC aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MiB B KOHTEKCTi XyIOXHbOI TPO3U, OMKUCAHO
CUCTEMY aBTOPChKHUX HEOJIOTi3MiB, SIKi 6epyTh y4acTb y (hOpMyBaHHi (haH-
TaCTUYHOTO CBITY, Ta 3’ICOBAHO iXHi (DYHKIIil B OpUTiHATI.

IIpakTiyHa 3HAYUMICTb POOOTHU TOJISITAE B TOMY, 1110 11 pe3yJibTaT MOXe
3HAWTM 3aCTOCYBaHHS cepell (paxiBLiB, 110 3aliMalOThCSl MEPEKIATOM CY-
YACHOI Xy[IO0XHbOI aHIJIOMOBHOI JIiTepaTypu, a TaKOX MPU HaBYAHHI Xy-
noxHoboMy niepexksiany y BH3. Ilana pobora mpeacTaBiisie iHTepec st
(haxiBLiB Ta cTyAEHTIB B 00JacTi nepekaany i ¢iojoorii, a TaKoX iHIIUX
(haxiB1iB B rajy3i ryMaHiTapHUX TUCUUIUTIH, SKi HiKaBISThCA pobaeMa-
MU MEPEeKIIAy.

Pesynsrati Ta o0roBopennsi. « Neuromancer» CTaB TIEPIIUM POMAaHOM
TpUWJIOTii, Ky 3a3BMuyait Ha3uBawTb «Sprawl Chronicles». HactynHi nBa
pomanu — «Count Zero» (1986) i «Mona Lisa Overdrive» (1988), po3Bu-
BalOUM TeMaTUKy «Heiipomanma», MaloTb i CBO1 OCOOJMBOCTI. ¥ HUX HilOTh
YUCJEHHI IITYYHI iHTeJIeKTH, BiIbHI XuTei MaTpulli, sKi 4acTo BUKOPUC-
TOBYIOTb JIIOJIEW B CBOIX LJISIX i OUiKYIOTh Bill HUX MEBHOTO MOKJIOHIHHS.
CyMilll BUCOKOTEXHOJIOTIYHOT (PAaHTACTUKMU i ByAYICTCbKUX KYJIbTiB Haana
HOBI BiITIHKY XaHPY KiOepIiaHKy.

Ha nymky nepexnagava O. Jlrobapcbkoi, Tekctu B. T'ibocoHa pis nepe-
KJ1ay BaxKi, TOMY 110 B HUX 0araTo MOBHOI Ipu, MOOYI0BAHOI HA aHTJTiii-
CbKili MOBi Ta aHIIILM3MaX: «... TEKCTU ['iOCOHA 3a CBOEIO MPUPOIOI0 TEXK
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MPUOIM3HO TaKi: SIKILIO YMTAY 3aX0oue 0aUYUTU B HUX KYJIBTYPHI LIapu i 3a-
X04€ B HUX KOIaTHCs — MOOAYUTh i TOKOMaTucs. Ko HeMae — OTpuMae
HaXXOpiCcTUil KBiTUaCTUH eKiH—Tpuiiep...» ([idcon, 2017: 34).

TepMiH «KiOepmaHK» OyB BHeplle MNPUIYMAHUNA TMUCbMEHHUKOM
b. betke B 1983 poui 3 Hamipom 06’e1HATU MAHK—BITHOCUHU i BUCOKI TEX-
Houtorii. TepMiH caM 1o cobi € HeoJI0ri3MOM, 1110 OYB 00’€HaHUM 3 ¢par-
MEHTIB CJI0Ba, 1100 3pOOUTU HOBE CJIOBO, SIKUI BiIPi3HSBCS 1OCUTH, 11100
OyTH BiAMiHHMM BiJ iHIIKUX CJiB, aje Bce X 3po3yminuM. Otxke, C. boynng
CTBEPIKYE, 1110 1Iei BUI TEXHIKU € «TUTTIOBUM» IIJIsT Kibepranky (Ha3apeH-
ko, 2014). BiH BKa3ye, 1110 HEOJIOTi3MU Ta «iHIlIi He3HalloMi MOBHi (par-
MEHTU» 4YaCTO 3yCTPiualoThcsl B poMaHi « Hetipomanm». I1. CTOKBeJT TaKOX
3a3Hayvae, 1o 1Sl CTBOPEHHS OPiEHTOBAHOI HA MAOYTHE «TEXHO—MOBU»,
BUKOPUCTOBYIOTBCSl «HEOJIOTi3MU, 1110 3BYYaTh TEXHIYHO». 3a CJIOBaMU
b. Crepaninra, 1i ocobanBocTi 3poduiu podoty B. I'iGcoHa ckiiangHoo ais
yuTtauiB (I'i6con, 2017).

Ak BXe OyJa0 3’cOBaHO, aKTUBHO 3aliMalOUMCh CJIOBOTBIpHICTIO,
B. I'i6coH cTBOpIO€E UKCIeHHI aBTOPChKi HeoJiorisMu. Heomorizmamu ciif
BBaXKaTU HOBE CJIOBO a00 CTiliKe CJI0BOCHOJYYEeHHSs, HOBi a00 3a (hopmolo
abo 3a 3MmicTom, abo 3a ¢GopMOIO i 3a 3MIiCTOM, 1110 BOJIOMiIOTH CEMOIO
HOBU3HM MPOTITOM MeBHOro mepiony vacy. Lle onuHui, ski yBiiuuiv B
JIEKCMKO—CEMaHTUYHY CHCTEMY MOBU, MOBHY cdepy Ta He iCHyBaJd B
MorepeaHiil mepion B Tiil xXe MOBIi, MiAMOBi, MOBHill cdepi, yTBOpeHi 3a
CJIOBOTBIpHMMU 3aKOHAMU BiMOBINHOI MOBHU, MiAMOBU ab0 3aM03MWYEHi 3
IHIIIOT MOBU y 3B’SI3KY 3 MOTPEOOI0 Yy CIIJIKYBaHHi, a00 sIKi Mepeiiiy 3
MacUBHOTO CKJIaay MoBU. HeoJtoriaMu MoxxHa MOJTMTY Ha 3araibHOMOB-
Hi i1 iIHIUBiAyaJIbHI (ABTOPCHKI).

B pesysibrari TEeMATHYHOTO aHAJ3y aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MiB B TEKCTi
poMany «Heiipomanm» Oynu OTpUMaHi HACTYIHi AaHi.

YactrHa 3 aBTOPCHKUX HEOoJI0Ti3MiB (9% Bim 3arajlbHOTO 4MCjia) € Ha-
3BaMU Pi3HUX npedmemie nooymy:.

black box «YopHuit ammK», aKuil B pomaHi ['i6coHa BUCTYIIAE SIK CITELIi-
aJIbHUM npuaa JJIsl 371aMy CUCTEM Oe3MeKHU Ta BiIKIIIOUeHHS
cUTHai3alli.

dry ice Cyxuii .

temper foam CrieiaTbHUI MaTepial 10 3aMiHIOE JIIKKO, OMHOYACHO CITYTY-
04U TAJIOTOI0 i TOKPUBAJIOM Y CYy4YaCHOMY XUTIi.

coffin hotel Torenb, 1110 CKJIaIA€THCS 3 HEBEJIMUKMX BiJICIKiB, 1110 32 pO3-
MipoMm i (popMOIO HaraayloTh TPYHY.
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Oxpemy JaHKy cepel HeOJIOTi3MiB 3aCTOCOBAHUX aMepUKaHCbKUM
nucbMeHHUKoM-(paHTacTom B. IocoHoM y pomaHni «Neuromancer» 1no-
CiZaloTh CJIOBa, IO CTOCYIOThCSI MENUIIMHM Ta IHIIMX TIOB’SI3aHUX 3
Helo MPUKJIAIHUX HayK. $SIK i HEeoJoTi3Mu Ha MO3HAYeHHS HOCSITHEHb
KOMIT'I0OTepHUX Ta iH(hOpPMaLlifHUX TEXHOJIOTIi, MeduuHni innoeauii € of-
Hi€I0 3 OCHOBHMX XapaKTepUCTUK (paHTAaCTUIHOTO CBiTY pomaHy (8% Bin
3arajbHOTO YMCIa).

read for bionicles | Ilim miM TepMiHOM Ma€ThCS Ha yBa3i AeTaIbHII OIS
OpraHi3My JIIOIUHU Ha MiKpPOOiOJOTIYHOMY Ta TEHETUYHOMY
PiBHI 3 METOIO TTONIYKY BXUBJIEHUX Y TLJIO JIIOAWHU ITYTHUX

BTpYyYaHb.
dermatrode ®opma JTiKiB T 30BHIITHHOTO 3aCTOCYBaHHSI.
dermadisk Tlnockuii auck, sikuii Tpeda MPUTUCKATH J0 LIKIpH, i TAKUM

YUHOM MEIWYHMIA ITperapart 1o B HbOMY MiCTUTBCS Oy1e
CIPUIHSATHIT OpraHi3MOM.

neurobionics ITo3HayeHHsI HOBOI rajly3i HayKH, 1110 3aliMAaETHCSI BIO-
CKOHaJICHHs Ta YHi(iKalli€o poO0TH MO3KY 3a JIOITOMOTOIO
TEXHOJIOTIYHUX Ta 0i0JOTIYHUX BTPYYaHb.

silicone Po3MoBHa Ha3Ba CUTIIKOHOBUX iMITJIAHTATIB Y MO3KY.
elective surgery Tax 3BaHa «BHUOipKOBa Xipyprisi», i Hacamrepen i HaCJiaKu,
3yCTPivarOThCs HAa KOXHIN CTOPiHII pOMaHy.

3 MeTOo10 MO3HAYMTH Micle Iii SIK MaifOyTHE, HAPiBHi 3 MaTepiaJbHU-
MU 00’€KTaMM, aBTOP BBOJAUTh B TKAHUHY PO3MOBi/li HA36U mexHoA02il ma
mepminie maiibymuvozo (46% Bin 3araJbHOrO 4Mcia), HAIPUKIIAL:

matrix € Tpy0oI10 110100010 JIOICHKOTO CEHCOPiyMY.
softhead CodTorooBuii.

cyberspace Komr’totepHa cMyisiLiisi peaabHOCTi.

orbital fatigues KocMiuHMit KoMOiHE30H.

softs Codr.

wetware Ilo3Havae mporpamMyBaHHsI MO3KY.

HasBHicTb BCiX IMX IPYI HEOJIOTi3MiB BUKJIMKAHA CBOEPIMTHICTIO XaH-
Py HayKoBOI (paHTaCTUKM SIK BUJY JITepaTypu i MOSICHIOETHCS TUM, IO
(haHTaCTUYHI TBOPU 300paXKYIOTh CBIiTH, 1110 BiAPi3HSIIOTHCS Bijl peaJbHOTO
cBiTy. [IpupoaHo, 11e TrHe 3a cO00I0 CTBOPEHHS aBTOPOM TEKCTY HOBUX
JIGKCUYHUX ONMHUIIb. AJKe 11e TBip, Mdisl IKOTO BiIOYBA€EThCS B JAIEKOMY
MaioyTHbOMY. | T OMUCy KapTUHMU CBITY, SIKUII PO3rOPTAETHCS HA CTO-
piHKax poMaHy, HEOOXiJHi HOBi MPEAMETH, 1110 BUHUKIIU 32 MUHYJIUI yac

57



3AMTUCKU 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOT ®1TOJIOTII. Boiuutka Ne 3. 29.01.2026. MMM

ISSN 2307-4604. 3anucku 3 pomano-eepmancekoi ginonoeii. 2025. Bunyck 2(55)

a00 HOBi Ha3BU 3HAMOMMX MPEAMETIB, 1110 JA€ YMTAUYEB] BiIUyTTS Bigaaie-
HOCTI nofiii y yaci.

MeHil IpeACTaBIeHHUMU € Ha3BU Hezeuuaiinux npogecii (6% Bin 3a-
raJbHOTO YMCIA):

cyberspace cowboy | Xaxep.
link man 3B’SI3KOBUH.

OtKe, aHaJli3 aBTOPCbKUX HEOJIOTi3MiB 32 TEMaTUYHOIO 03HAKOIO IT0-
Ka3aB, 1110 HEOJIOTi3MU B pOMaHi € iHCTPYMEHTOM IS CTBOPEHHS y YMTa-
ya BiIUyTTS 3HAYHOTO BiJJaJeHHS Y Yyaci ONMCYBaHUX TOJiil Bif HAIIMX
JTHIB.

IlepeiinemMo A0 HACTYITHOI TMITIOJIOTi3allii aBTOPCHKMX HEOIOTi3MiB,
MpeNCTaBIeHUX B HALIOMY JOCTIIKeHHI — THIOJOTI3alii 32 BUIOM MOB-
Hoi omununi. [TpoBeaeHMIT TIHIBICTUYHMIT aHaNi3 CJIOBOTBIpHUX OIVUHUIIL
JTAaHOTO TEKCTY IMOKa3aB, 1110 OiJIbIIa iX YaCTUHA 3TiIHO MOBHOI OMMHMUIII €
neoaexcemamu (77%), To06TO OyJIM 3aII03UYEHI 3 IHIIIMX MOB 200 3’SIBUIIUCS
B pe3yJIbTaTi CJIOBOTBOPEHHSI, HAIIPUKJIA:

cyberspace Crioci0b c10BOTBOPEHHST — cydikcaabHUil: cydike cyber—
(from «cybernetic», from the Greek for «skilled in steering or
governing») + ocHOBa space.

mycotoxin YTBOpeHuli TpU MOENHAHHI ABOX OCHOB «myco»- (Bil
mycology — science study of fungi) Ta ocHOBU foxin
(poisonous substance).

temper foam VTBOpeHU I LITSIXOM CIIOBOCKJIAIaHHS, TTOEAHYIOUH CIOBa
temper 1a foam.

mimetic polycarbon | YTBOpEHUIA IIIJISIXOM CJIOBOCKJIaIAHHSI, mimetic TOXOTUTh
BiI mimic, coBo «polycarbon» HaBMUCHO BXUTE 3 TIOPY-
MIEHHSIM JITepaTypHUX HOPM HATTMCaHHSI, 110 CKJIATAE€THCS
3 Ipedikcy «poly-» Ha O3HAYCHHS KiJTbKOCTi, Ta OCHOBH
carbon sike Mae 6araTo 3HaYEHb.

coffin hotel YTBOpEeHMIA NUISIXOM CIOBOCKJIaZIaHHS, TOEAHYIOUH CJIOBA
coffin Ta hotel.

bionicles YTBOpeHuii 3a 10IMoMorolo agikcajJbHOI0O CIocooy.

techno—criminal Crioci0 c10BOTBOPEHHS — CKJIaICHHSI OCHOB fechno+

subcultures criminal 1y CTBOPEHHSI HOBOTO MPUKMETHUKA, SIKUI Xa-
pakTepe3ye CI0BO «subcultures», 1110 B CyMMi 1a€ JIGKCUYHY
€JTHICTb.

dex Croci0d c10BOTBOPEHHSI — CKOPOYEHHS, a SIKIIO TOYHi-

e — ciHkorna, ciosa «Dexedrine»).
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Dermatrode/ YTBOpEeHUii CMOCOOOM OCHOBOCKJIaJaHHSI Bill OCHOBU

dermadisk derma (Bin dermatology — medical study of the skin) Ta 1BoX
IHIIMX OCHOB, B 3aJIEXKHOCTI Bijl BapiaHTy BXXMBaHHS trode
(roxinHe Bin tread — T00TO naBUTH) aboO disk.

Read for bionicles | YTBOpeHMIA IISIXOM CIIOBOCKJIaJaHHS, TIOETHYIOUN CIOBA
read T1a bionicles.

HesHauHa KiJIbKiCTb aBTOPCbKUX HEOJIOTi3MiB B TEKCTi pOMaHYy € BiJ0-
MUMU HaM CJIOBaMU, ajie 3 10JaHUM IM HOBUM 3MiCTOM, TOOTO Heocemema-
mu. 1x B TekcTi HaziuyeTbest 8%. 3 iX OMOMOTOIO aBTOP MOKa3aB 10 SKOi
Mipy MiHJIMBa i MJIaCTUYHA MaM’ITh TOKOJiHb. | sIkoo Mipoto 3a0yTTs MO-
JKYTb JOCSTTU 3BUUYHI HaM SIBUILIA, HATTPUKJIA:

Sprawl

3 KOHTEKCTY CTa€ 3p0O3yMiJIO, IO L€ CIIOBO — MeTadopud-
Ha Ha3Ba BEJIMYE3HOIO METaroJIicy, HACTLIbKY BEJIMKOTIO,
L0 B pi3HUX pailoHax MiCTa KaXyTh 3 PI3HUMU aKLIEHTAMU
(«Shit,» someone said, a woman, in the accent of the northern
Sprawl (Gibson, 1984: 25). B axomy 3 aHasorii 3 mypari-
HMKOM XUBYTb i TPYIATHCS MUTbAOHU JIIONEIA.

octagon

OKTaroH, 1151 Ha3Ba pi3HOBUIY feKcaMbeTaMiHy, Hap-
KOTHKY, IKW1 BUITYCKAETHCS Y (POPMi BOCBMUKYTHOIL
TabneTkn — «It was a flat pink octagon, a potent species of
Brazilian dex he bought from one of Zone’s girls» (Gibson,
1984: 13).

construct

[ tyuyHo 3MOzAeIbOBAaHA KOITisi OCOOMCTOCTI JIIOAUHMU, sIKa
BxXe nomepiia — «You know that the Dixie Flat line’s dead »
He nodded. «Heart, I heard».

«You’ll be working with his construct> (Gibson, 1984: 55).

AHaJIOTiYHe 3aBIaHHS B TEKCTI pOMaHy BUKOHYIOTh Heoghpazemu (15%).
Iloeanyoun B cJI0BOCHOIYYEHHS 3BUYAiHI i BimoMi HaM cJioBa HE3BUY-
HUM HaM 4YMHOM, aBTOp JOMAara€Tbcsl e(eKTy HOBU3HU JIIHTBICTUYHOIL
onmHULi. Ochb IesdKi 3 HUX:

gestalt of drugs

[emransr B 3araJJbHOMY CBOEMY 3HAY€HHI 11e LiTiCHUIA
obpas, sskuit (GOPMYETHCS B CBIIOMOCTI JIIOAUHU MTPU
CIIPUITHSTTI 00’ €KTiB @00 NTpU MoaaHHi nMpo Hux [39], ane
B JAHOMY KOHKPETHOMY 3HaU€HHi MA€ThCS Ha YBa3i CyMilll
HaApKOTIiKOB, IPUINHIATUX TOJIOBHUM TepoeM: «[f took a
month for the gestalt of drugs and tension he moved through to
turn those perpetually startled eyes into wells of relexive need»
(Gibson, 1984: 14).
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orbital fatigues Opgr, mBUIIIE 32 BCe KOMOIHE30H, CXOXUIA Ha KOCTIOM
KOCMOHABTIB OpOiTaJbHiX CTaHLIiN.
black clinic HeneranpHa KiiHiKa.

Pesynbratu TMMoOri3allii aBTOPChbKUX HEOJIOTI3MiB 32 BUIOM MOBHOL
oauHuli B pomaHi «HeitpomanT» B. I'iGcoHa npeacTaBieHi y pucyHky 2.1.

80%
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Puc. 1.1. TunoJorizanisi aBTOPCbKMX HEOJIOTi3MIB 32 BUIOM MOBHOI OJTMHUII B POMaHi
«Heiipomant» B. Ti6cona

Jami Oysio cucTeMaTM30BaHO aBTOPCHKi HEOJIOTiI3MU 1O TIPUHIIAIY
THNOJIOTi3aNii 32 cnocodom TBOpeHHsA. [IpoBeneHMIT CTPYKTYpHO—CEMaH-
TUYECKMI aHaji3 Marepiaja MokasaB, IO IJIsSI CTBOPEHHSI aBTOPCHKUX
HEO0JIOTi3MiB BUKOPUCTOBYBABCS €.1060meip 3a piznumu moodeasmu (58% Bin
3arajbHOrO Yrcja po3rIsSHYTUX onuHMIb). Hanpuknan:

drug deficency CroBock1alaHHs1, MOETHAHHS ABOX CJIOB 0€3 CIOJyYHOL
Jitepu, uu aedicy: drug + deficiency.

professional C0BOCKIalaHHSI, MOEAHAHHS ABOX CJIOB CJIOB 0€3 CIoyd-

expatriates Hoi itepu, uu aedicy: professional + expatriates.

nerve—splicing C0BOCKJIaIaHHSI, OEIHAHHSI IBOX CJIOB CJIOB 3a JIOMOMO-

ror aedicy: nerve + splicing.
Kandinsky—Ilook CJI0BOCKIalaHHS, IOETHAHHS ABOX CJIOB CJIOB 3a JOTIOMO-
rot aedicy: Kandinsky + look.

VY nesikux BUMaaKax BUKOPUCTOBYBAINCS He36UHAlHI Modei €1060MmE0-
perns 260 X KOMOiHalli1, a 11e MPU3BOIMJIO 10 YTBOPEHHS OKKa3ioHATi3MiB
(3%), Hanpukiaz;
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daid 3anuc ¢GOHOJOrYHOTO MaTepiany cyioBa died iHILIMMM JliTe-
pamu 3ajis nepegadi He3BMYaiHOCTI 3Byd4aHHS Ha IMUCHMI.
simstim deck CJI0BO 3 HESICHOIO €TUMOJIOTIEI0, ajie MOXKHA TIPUITYCTUTH,

1110 TIepliIe CI0BO L€l JIEKCUYHOI €AHOCTI OYJ10 MOOYT10BaHO
3a JOTIOMOTOI0 IBYX CKOPOUCHUX CJIiB simulation ta stimulant.
meecha B ubomy ciioBi nepenaHi 3By4aHHsI ABYX CJIiB, SIKi OyJIn
CcKa3aHi HaCTIIbKU LIBUAKO a00 HEPO30iparBO, 1110 BOHU
3JIUJTNCST B ONIUH 3BYKOBUIA TTOTiK

Takox BenuKy Ipyrny HEOJIOri3MiB OyJI0 YTBOPEHO Memadghopusauicto
(20%), pelta yTBOPIOBAIICS 3ANO3UMCHHAM, 000ABAHHAM (haekcill 0o 3ano-
3uMeHux caie abo oKKasionatizmie, memonimizauii i 00uUH 6UNAOOK 38YHCEHH
3HAYEHHS:

Mole Metacdopa, 3acHOBaHa Ha CXOXKOCTI [ii.

Icebreaker Metacdopa, 3acHOBaHa Ha CXOXKOCTI Jii.

Grievous Angel MeTtadopa, 3acHOBaHa Ha CXOXKOCTI BpaXkKeHHSI.

Sprawl Mertadopa, 3acHOBaHa Ha CXOXOCTi BUKOHYBaHUX (DYHKILIIA.

Kpim Toro 0ynu 3HaliieHi HEOJOTi3MU, CTBOPEHI METOIOM CKOPOHeHHs

(4%):

SAS XBOpOOJIMBUIL CTaH, 1110 HAaraaye MOPChbKY XBOpoOy. YTBOpe-
HU 3aco0oM abpeBiallii Bim Space Adaptation Syndrome.

ICE YTBOpeHuii 3acobom abpeBiallii Bi Infrusion
Countermeasures Electronics.

SQUIDS YTBOpeHuii 3acobom abpesiallii Bin Superconducting Quantum
Interference Detectors.

HacrtynHuit etan gociifkeHHsI BKJIIOUaB CHHTAKCHYHUIA aHAJIi3 aBTOp-
CbKHX HEOJIOTi3MiB, SIKMIA JO3BOJIMB 3pOOMTU BUCHOBOK IIPO T€, 1110 Mepe-
BaxKHa KiJIbKICTb AOCTIIKYBAaHUX ONUHULD € imennurxamu (86%) i TiibKU
MaJjia YaCTMHA HEeOJIOTi3MiB MpeacTaBieHa iHIIMMA YaCTUHAMU MOBMU, npu-
kmemuuxamu (10%) i diecaosom (4%).

BucnoBku. TakuM 4ynMHOM, B pe3yJibTaTi TeMAaTMYHOIO aHallizy OyJio
3’SICOBAHO, 1110 HEOJIOTi3MH1 OyJIM BUKOPUCTAHi aBTOPOM JIJIsl Ha3B HE3BU-
yaitHuX npodeciii, HOBUX SIBUILL B XKITTi JIIoAei, M1k TIO3HAYEHHS COLlio-
KYyJIBTYPHOTO CepeloBUIIa, KOMIT' IOTEPHOI chepy Ta TEXHIKM MaitOyTHHO-
ro, MEIMYHUX TTO3HAYECHbD.

B pesynbrarti c10BOTBIipHOrO aHajidy MU MPUKILIIIA 10 BUCHOBKY, 10
OiIbIIICTh aBTOPCHKMX HEOJIOTI3MIB B JOC/iIXKYBaHOMY TBOPi 32 TUIIOM
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MOBHOI OIMHULII SBJSIIOThCST HeoekceMamu (77%), He3HauHa KiJIbKiCTh
aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB B TEKCTI pOMaHy € HeoceMeMaMu (8%) i e 15%
CKJIa1al0Th Heodpa3eMH.

OCHOBHUMU cHocobaMu YTBOPEHHS aBTOPCbKMX HEOJIOTi3MIB €:
CJIOBOTBip 3a Pi3HUMHU MOJENsIM, CKOPOUYEHHs, He3BUYaliHi Mopesi
CJIOBOTBOPEHHS Ta MeTadopizauis. Penita yrBoproBaiach 3al03uyeH-
HSIM, JoJAaBaHHSAM (uiekciii 10 3aM03UYEHHUX CJ1iB 200 OKKa3ioHai3-
MiB, METOHiIMi3alli€lo, abpeBialli€lo, Ta B OAHOMY BUMAAKYy 3BY>XEHHS
pEyYeHb.

CUHTaKCUYHUWIA aHaJli3 TEKCTY TO3BOJMB 3pOOUTH BHCHOBOK IO Te,
repeBaXkHa KiJTbKICTh JOCTIIKYBaHUX OAMHUIIL € iMeHHuKamu (85%) i
TiJIbKM MaJla 4yaCTHHA HEOJIOTi3MiB mpeacTaBieHa npukMeTHukamu (10%)
i niecnoBoM (4%).

IlepcriekTBaMu JaHOTO NOCIIXKEHHS BBaXKaEMO aHaJli3 CIOco0iB me-
penayu aBTOPChKMX HEOJIOTi3MiB B TEKCTi nepekiany pomaHy B. I'iGcona
YKPaiHCBhKOIO MOBOIO.
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